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ELŐFIZETÉSI DÍJ.

I ... , re •' frt
Kél évre • ■ I . 
Negyed évre . . 2 , 
vidrXit- p'.J'.án kí'.Icl: 
Egész övre *•'  frl kr. 
l el évre I ., 50 kr 
Negyed evre 2 „ 25 kr.

Néptanítóknak helyben 
Egész évre . •: irt ki

Kél övre . 3 „
Negyed évre 1 ,. 5(1 ..
Néptanítóknak vidéken : 
Egész évre 7 Irt kr.

Eel évre 3 „ 50 „
Negyed évre I „ 75 „

POLITIKAI és VKGYICS TARTALMI MKG’YKI KÖZLÖNY.
Meu.jrlt iiik lírlenkinl háromszor: vasárnap, koddrin íélivcnj és rsiitdidökön.

Hirdetések és előfizetések fölvétetnek s egyes számok kaphatók helyben: Muzsik és Partlics könyv- és kö- 
nyoindájában. Sebőn Adolf könyvkereskedésében. Hay Sándor dohánytőzsdéjéhen, valamint hirdetések s nyílttéri 
közlemények úgy a fővárosi mint a külföldi összes hirdetési irodákban. Egy szálll Hl kr. (I'élives 5 kr.)

Szerkesztőségi iroda és 
kiadóhivatal :

Sötét- s osende utcza sar
kán, Hofeneder-féle házban, 
hová minden a lap szellemi 
részét illető közlemény, az 
előfizetések és hirdetések 

is küldendők

■ .'u■'.•.a'r.í ír Kéziratok , 
.

Szerkesztővel értekezhetni: 
<1 e II órától 12-ig és

<1. 11 3-tól 5 óráig

Országos hírek-
szept 13-án.

Tisza Lajos Szegeden. I’isza Lajos gr. 
szept. 12-én este élkezelt Szegedre az alfél 
di vasúttal A peronnon Z.sótér Andor üdvö
zölte, mire Tisza melegen válaszol'. A bevo
nulás a városba 200 fogattal impozáns volt. 
Este belváros nagy része fényesen ki volt 
világítva.

Marosvasárhelytt l’otöíi Sándor em'ék 
tábláját e hó 28-án. vasárnap délután három 
órakor fogjak leleplezni : az. ünnepi rendező- 
bizottság elnöke Lázár Atláin.

A román bogsani kerület ellenzéki vá
lasztó polgárai elhatár< zták, a képviselői ilasz 
tás ellen kérvényt adni be. A kormánypárt 
a legszembeszökóbb törvénysértéseket követte 
el, meghamisította a választás eredményét, s 
csakis igy sikerült neki győzelemre juttatni 
jelöltjét, Tisza Lászlót, kiről azt is mondják, 
hogy seholsem választó.

szept. 11.

Apponyi Albert gróf, Jászberény ország 
gyűlési képviselőjé szept. 15-én meg fog je
lenni választói körében s előttük beszédet 
fart, melyben valószínűleg a miniszterelnök 
nagyváradi beszédével is foglalkozni fog l'.z 
lesz egyszersmind az első nyilatkozat a par
lamenti ellenzék részéről, Tisza Kálmán 
reákcionárius készülődéseivel szemben.

Tisza Laj03 gróf szép. I ; in d •• |O 
órakor megjelent választói előtt s a városház 
dísztermében tartotta beszédét, melyben a 
dualizmusról a társadalmi reformról, a mo
narchia politikájának viszonosságáról, és 
Szeged posiciója tol fejtegette nézeteit. Ilél 
után 1 órakor diszlakoma volt, az Európa 
vendégfogadóban.Egyveleg.

Félreértés. Midőn ő felsége aradi tar 
tózkodása alkalmával az X. megvei kül
döttséget fogadta, a tisztelgők sorában az 

előtte rég ismerete- X királyi jószágigazga 
tót is megpillantotta. (’) felsége élénk 
érdeklődéssel kiséri mimi ízt mi a mezőgaz
dászaira vonatkozik. A mint tehát X. urat 
észrevette, rögtön e kérdéssel fordult hozzá.

Van <• még nagy viz. az önök vidékén ? 
A megszólított arca furcsa zavart mutatott. 
Végre nagy nehezen nyögte ki a feleletet :

Igenis, felséged szolgálatára ! . . De 
csak öt hatos . . a „besszei " kétszer any
nyi, mint a „vizi.“

Ilire k. 
Dr. Havel József közszei. tetben álló 

törvényszéki orvos úr kedves leánya Bella 
k a ma d. e. tartja esküvőjét Ehrenberger 
Emil cs.j kii. kapitánnyal. Minthogy az if
jú házaspár közvetlenül az esküvő után elu
tazik. f. hó 15 •n. az az tegnap esti kedé
lyes búcsú lakoma volt, melyen a számos 
kedélyes fölköszöntőkben époly kevés hiány 
volt, mint a vendégszeretetben.

A Színészek Lapja -nak .37-ik száma 
a kővetkező sóinkat Írja: „A „Zombor és 
\ itléke" vasárnapi. loK-ik -z ima egv betűt 
sem ir Mándoki Bélának Zomborban műkö
dő színtársulatáról, mintha az városukban 
sem volna, fán most sincs j gve a szerkesz
tőségnek ? ' A „Színészek Lapjá" nak 
bizonyosan nincs tudó-itója s szerkesztősége 
lapunkat ollóval kézben varja, hogy a zöm
ben színtársulat működéséről ő is megemlé
kezzek lapjában. Különben vigasztalódjék az 
említett lap. mer' az előadásokat nálunk 
nem szept. 3 án. a mint Iliidéivé volt, ha
nem Bikán. azaz közvetlenül lapunk 108 ik 
számának megjelenése előtt való estén kéz 
(lelték meg

A m. kir. igazságügyi miniszter llaill 
György szabadkai kir törvényszéki Írnokot 
ugyanazon kir törvényszékhez irodatísztté 
nevezte k

Az újvidéki polgári lövöldében vn-ár- 
nap szept 7-én 210 lövés történt; ezek közt, 
volt 7 négyes, II hármas, 20 kettős és 18

egyes. Díjnyertes lön Ernst X I. III. Alt- 
wirth I.. II IV . Hof A.. V. négyesért. Kör
dijat nyert Altwirth I. Ma vasárnap, szpt. 
14-én i kicsa lövészet alkalmával Regényi 
J , Ezlezák E.. Szevin K . id. SpillerSeid- 
ling I'., Simon .1. Slnma J.. a nyeremény
adók.

Reiter Jakab röföskereskedő Báján, bej. 
a szabadkai kir. tői vénvszé’ nél máj. 20. 
Franki Igmícz özvegye vegyes és röfös ke 
reski dő Bács Almá-on. bej. a szabadkai kir. 
törvényszéknél jnn. 17:

Légszesz világítás Baja városában A 
villamos világítás iránt, a gázgyár megbízott
jával folytatott tárgyalások eredményre nem 
vezetvén, Baja város törvényhatósági bizott
sága egyhangú határozattal a légszeszvilági- 
tás módozatát elfogadta és jóváhagyta a vá
rosi tanács és l’ippig berlini vállalkozó közt 
létrejött megállapodásokat. Ezek szerint a 
miniszteri jóváhagyásoktól száinitott egy év 
alatt a légszesz vezetéknek készen kell 
lennie

A szabadkai pénzügyőrség nagydohány- 
csempészetnek jött nyomára parnappal eze
lőtt. Az. útban levő szállítmányt sikerült is 
nekik elfogni, de maga a tettes szerencsésen 
megszökött.

Öngyilkosság. S/olosi Izidor orosházi 
illetőségű fiatal ember, ki e'.’y ideig a szabad
kai kir. járásbíróságnál dijnok-iskodoti. legu
tóbb pedig. Ellenbergernél volt nevelő minő
ségben alkalmazva, e hó 12-én a reggeli 
órákban üngyilkosságott követett el. A sze
rencsétlen ifjút vérében tetrengve szállították 
be. a kórházba, hol nemsokára meghalt. Az 
alig lo évet iT j|u. a mint hátrahagyott 
leveléből értesülnek, amerikai párbajnak esel t 
áldozatul s ellenfele ót csak pár nappal a 
végzetes eset előtt figyelmeztet'e a „leszá 
mohisra."

Vasárnap os hétfő közötti éjjel 2 óra
kor (űz ötöt'ki iib l.-óváiosi Szeder utczában. 
mely csakhamar elhamvasztotta Kalugyer-

tsits Bogdán házát egy melléképülettel együt 
Kalugyertsits épen a mézesheteket élvezte s 
nejével együtt távol volt s csak reggel mi 
•lön haza tért látta meg a borzasztó pusztí
tást, malyet a lángok véghez vittek nem 
csak kívül a tetőn, hanem belül a bútorokon 
is. A tűzne . oka, a mint beszélik, gyújto
gatás volt.

Arveres. Boskovifs Karolina .3010 írtra 
becsült ingatlanai okt. .5, Újvidék.

A múlt heten az újvidéki közvágóhíd 
közelében gv lo 50 evesnek látszó férfi 
hullát lógtak ki a Dunából. Kiléte nem 
tudatik : ruházatáról ítélve a munkás osz
tályból való.

Waszilievics Olga. Liszt Ferencz jeles 
tanítványa hangverseny körútra indult a bá
náti városokba, honnan Újvidékre és Szabad
kára is el fog látogatni

Boros István zentai tanyai gazdának í. 
lm | én virradóra ismeretlen tettesek 4 lo
vát és 4 csikóját ellopták. A csendőrség nyo
mozza a tetteseket.

Körözés. Gyurkovics. másként Merész 
Pista zentai illetőségű betyárt körözik or
szágszerte. Az illető több czimeres gazsága 
által t. tte méltóvá mag it erre a kitüntetésre.

Nyílt elismerés. Schnapek W. ur alól
irtat a holiominiature-festészetben két órán 
át oly sikerrel ottatta, hogv a jelzett festé- 
/••••’ teljesen elsajátíthatta. Hogy mennyi

re meglepő kedves és szórakoztató foglal- 
kozás a heliominialure-festészet mutatják i 
Schön A -télé könyvkereskedés kirakatában 
levő kepek. Schnapek urat a szórakozáat 
kereső hölgy közönségnek melegen ajánl
hatja a sz.erk.

Kulán az uj óvoda épület elkészült s 
közelebb át fog adatni a használatnak Az 
épület ép oly szép, mint tágas, világos és 
egészségi szempontból igen megfelelő. Szép 
ténye s fényes bizonyítéka az a kúlai közön
ség. de különösen az ovodabizottség — 
éldozatkéssége,- s elvitázhatlan jótékony ér
zékének.

Az újvidéki áll ipar- és kereskedőim 
iskolához a jelen tanév s a III. osztál 
megnyíltával — Patek Béla a magyar, ném

A „Zombor és Vidéke" tárczáia-Dr. Rajnai Antal hátrahagyott irataiból.
IV.

Lovel R. S ni. kir honved hadnagy öcsémnek

Engedje meg hadnagy ur. hogy én mint 
48-as veterán honvéd még eddig önnek, ki 
ezen dicső nevet két év óla viseli, egy pár 
levelére nem siettem felelni. Ne vegye rog«z 
néven, ha nyíltan bevallom, hogy mi 48-as 
honvédek, kik még élünk nevünkre, kivívott 
habárainkra némikép büszkék vagyunk. Me
rem állítani, hogy azon katonaosztály, mely 
most viseli ezen dicső nevet, különösen azok 
kik a század történelmét, főleg a 48 ik év 
nemes indulatu, a haza, nemzetiség és em
beriség szeretet szülte magyar forradalmat 
ósmerik, annak szellemét, horderejűt és főleg 
okát ft Ifogták, legkevésbbé sem veendik rósz 
néven, ha mi nem hetvenkedő gőgtől, ben 
czego szájhősködés foly tán, hanem a haza és 
emberszeretet magasztos lángjától hevűlve 
édes boldogító öntudattal büszkén még mai 
napság is íenhangon harsogtatjuk minden élő 
magyar és nem magyar embernek eme dics- 
koBZoruzott szavakat : honvéd voltam I hon
védén pedig 48-as honvéd I ! Egyike ama vá
lasztottjai az Istennek, ki hivatva volt ha
zánknak újjá születését előmozdítani a tor 
• éneimet szövő megfoghatlanságnak érczkar- 
ral segédkezet nyújtani, az emberiség és 
szabadság szt. törvényei ellen törekvő teve 
dókét az igazság útjára terelni, a makacsuk
ra pedig őrök időkre szóló bélyeget sütni

Tudom, hogv vannak katonák, kiket 
honvédeknek neveznek, de hoc-ámít ha té
vedek, nem tudom mit miv-d’ek. mit csele 
ködnek, hogv ezen dicső névvel díszítettek- 
lel Ha szabad kérdeznem, vájjon miiéle hont 
vednek ? Osztrák hont ? Ez igy. in ahstrac 
lo, magában véve tudtommal nem létezik 
A maga semmiségében örökké elhunyt vojvo 
'linót ? Ez sajnálatra méltó gondolat volt és 
tóit nevezetesség marad a mire ezen épít- 
aphiiiinot „dificete est satirain non -ciibere4 
lehet tenni Magyarhont ? ha egv istenadta 
mákazemnyi kis ágyújuk sincs! Már pedig 
ebben az elvont csövű I 'chatius ágyusodott 
és hatultölt • puskás világban az ágyunélkü 
liség. bízón mondom én tinéktek keserves 
egyjstrategia lehet.

Ldes hazánk felvirágzását, ipái, keres 
keiielem és közlekedését államjogi erőtlensé
gét tekintve nem is kívánatos, hogy a mos
tani honvédeknek alkalmuk legyen a világ 
nak a régi dicsőség feltámadását hirdetni. 
Isten óvd meg édes hazánkat ettől ' 8 még 
is bátor vagyok kérdezni : mi jogosítja föl 
önt kedves öcséin uram, hogy ilyen magam- 
szőrű vén, kiszolgált magyar 48-as honvéd
nek oly simán, olyan könnyedén, mintegy 
negédesen és akadékosság nélkül azt mond
ja „honvéd vagyok ?• Azért, mivel kinevez
ték önt annak ? .lói bemagolt feladatok es 
leczkék oldarálasa után, roppantul beszaikó 
zott paragrafusok olhabarása folytán ? Me 
rém kérdezni hadnagy öcsém uramat : hol 
s miben rejlik a dicsőség, a világot megráz 
kodtató es rendítő vitézség ? Mikor irta had 
nagy uram az ellenség hátára, vagv homlo 
Inkára kardtollal. vérbetukkel a világon 
szerte elösmert magyar katona bátorságát és 
hazaszeretetének kiolthat lan jeleit ■ Vagy

tán elég egv kis parádés hadgyakorlat ? Ez 
már osztán elég, íiogy valaki magát honvéd
nek gondolja ? Xe feledje el öcsém uram, 
hogy ez szt. név marad ám inig egv m a- 
g v a r e n. b e r é I n i f o g e f ö I d ö n !

Azonban legyen tehát édes öcsém hon
véd, becsületes, doiék, hazaszerető, igaz, vi
téz. magyar honvéd, hogv ha egykor netalán 
a leiébredt honszeretet világot riasztó szó
zata tettre bivandja fiait, ón miatt ne le 
gyek kénytelen pirulni, hogy bár sírom szé
lén állva avval a kebletdagasztó öntudattal 
hagyjam el a földöt, hogy él rrég a magyat 
áll még Budavára ás a 48-as honvédek szel 
leme nem halt ki e hazában I

Ki tudja mi rejlik az idők méhéhen ! 
Hát ha a mostani honvédeknek sikeriílendne 
kipótolni azt. a mit a 48 as honvédeknek a 
zsarnokok iomlorkodása, a vad ónké ybi'or 
lása és a satnya lelkű rabszolgák meg nem 
engedtek ; hat ha Clio éppen önöket rendel
te Hadúr ama dicső fiainak, kik által ha 
zánk teljes függetlensége, önnállősága s így 
jogos államisága helyreállittatik, hát ha ép
pen önökre vár a félbeiiszakadt munkának 
dicsteljes bevégzése, hazánk egykori világ- 
uralgó hatalmat és nagyságát vitézségük ál
tal örök időkre megállapítani ; hat ha épen 
önök vannak hivatva hazánknak az európai 
művelt államokhoz illő, á lamjogi méltóságát 
visszaszerezni ? Ki tudja mit szül a jövől ■ 
ha ez a mit minden becsületes meggyő
ződésű magvar ember forrón óhajt egy 
kor önök által meglesz, valósul, ha t. i. 
önöknek sikerülendne édes hazánknak tör
vénykezésében és önkormányzásában az 
óhajtott lendületet előteremteni, akkor, de 
csak akkoi méltó ivadékai lesznek a |s-as 
honvédeknek, nemes ób büszke öntudattal

mondhatják magukat honvédeknek a 48-a8 
vitézek dicső utódjainak.

Engedje meg. hogy ni e g in o n d ja m 
minőnek kell cg y m a g y a r honvédnek 
lenni e. — A m a g v a r honvédnek 
becsületes, erényes és ájtatos magyar ember
nek kell lennie.

Hogy önök becsületes magyar embe- 
lek : azt születésük bizonyítja s talán az 
irigység sem vonhatja kétségbe.

Hogy erényesek-e? azt majd egykor 
talán kifejtendő erélyűk, mutatandja be, a 
mi pedig az ^jtatosságot illeti, azt ne gon
dolja öcsém uram úgy, mintha azt akarnám 
hogy mindig írná ságot kurjongasson. Távol 
sem! hanem van a honvédnek hazánkban sok 
vérrel áztatott temploma, t. i. az igazságért 
erélyesen küzdött, ártatlanul, a tiszta haza 
szeretetetért elhullott bajnokok csonthalmai
ból épült temploma. De mint hajdan iz.rael 
fiainak Jeruzsálem és Mekka n töröknek 
tigy Arad a magvar honvédeknek főtemploma. 
Oda zarándokoljanak imádkozni, tiszta lelki 
ismerettel és nemes érzelmű hazaszeretettől 
dagadt kebellel.

Ott imádkozzanak, de buzgán, ájtatosan 
és vigyázva, mert körülöttük a zsarnokok 
megátkozott lelkek meg talán most is a ha
zaárulás átkos mérgét lehelli ki. fölöttünk 
az Isten ki mindent lát és tud. alattuk pe
dig hazánk vértanúi, kik meghallgatják imát. 
Ott Aradon, azon a szent helyen imádkozzék 
minden becsületes magyar ember ésjóravaló 
honvéd. Igy értein en a magyar honvéd 
ajtatosságát, mert ott Aradon van a magyar 
forradalom dicsőségének örökké viruló disz- 
koronája sírboltba téve.

Ott nyugszanak hazánk vitézei és baj
nokainak imádott vezérei. Ott köpte a zsar-



nyelvekre. Agyagosi Viktor pedig a raj és 
ipái tárgyakra neveztettek ki tanároknak.

260 kilogrammot meghaladó sulvu vi
zát fogott ki egy cZ'-renesés halász a Tiszá
ból péntek virradóra > bevrte a zenfai heti 
piaczra, hol akadt sok bálfíulóji. A viza a 
Tisza vizében nagj ritkaság, ha előfordul, 
ilyen hatalmas példányt azonban tán még 
nem is fogott ki halász a Tiszából.

Birtokeladasi hirdetmény. \ lkcs-Bod 
logli megyei Keres/tiir Imt; i ..b.i fekvő, 97. 
,n"1 muo k"’ holdat icvt kincsiáii uradalmi 
birtokrészek, az ezei biidetes kiégi zitö ré
szét képező részletes elad isi terv szerint, 
dülönkint, a kataszlrii ti>zta jövcd'-l in alap
ján megállapított és tehat a föld minősége 
szőriül különböző, holdankinti 236'71 229'
36 189 31 130'16 107 H 254 78 245
14 232'50 31029 304'63 290'56 28.3'
07— 274'85—396.59- 24 1'02 256 6*' 272
33—271 17 és 223 41 frt becs értékkel Írás 
beli nyilvános árverés utján Keresztül bán a 
községháznál 1884. évi szeptember 2;>-én d. 
e. 9 órakor a legtöbbet ígérőknek örök áron 
fog eladatni Az egyes dűlök becsérteke a 
következő: 1-sö dűlő 60 9. ■ ■ 1600 hold 14. 
347 irt H-lk díilo 50 158:5 hold 11.695 fit 
Ill-ik dúló 50 1422 hold 9.754 forint l\-ik 
dűlő 50 1065 Imid 6.610 í-t V-ik dülö 50 
1045 hold 10.000 frt Vl-ik dülö 50 1429 
hold 12 966 frt \ H- . iülő 51 811 hold 12. 
626 frt Vlll-ik dűlő 50 1016 hold 11.773 
frt IX-ik dülö 50 519 hold 15.615 Irt X-ik 
dülö 50 1199 h<dd 15,460 irt Xl-ik díilo 
51 600 1600 hold 15.390 tit. Xll-lk dü o 
51 772 hold 14.573 frt Xlll-ik dülo 51 
253 hold 15,062 frt XIV ik dűlő 51 412 
hold 15.210 frt XV ik dülö 51 177 hold 12. 
273 fit XVI ik dülo 50 1113 hold 13.014 
frt XVII ik dülö 50 1064 hol- 13,mi.; fórt 
XVlII-ik dülö 51 562 hold 13,925 frt XIX ik 
dülö 50 982 kőid 11,308 írt. Az egész 977 
1061 1600 holdioi birtok becséi teke 454,484 
frt. — Az írásbeli ajánlatok 50 kro» bélyeg
gel es a kikialltási árnak 10",-at tevő bá
natpénzzel ellátaudók es azok borítékán ha
tározottan kiteendő a tárgy, melyre az ajánlat 
tétetik, továbbá az. ajánlatban a megajánlott 
vételár számokkal és hetükkel világosii kii 
randó es végül az. ajánlattevő által kijelen
tendő, hogy a feltételeket isméi i és azok 
minden pontjának magit feltétlenül aláveti. 
A vételár tíz évenkimi egyenlő részletekben 
mindig az összes kün lévő hátralékok utau 
az árverési eredmény jóváhagyása napjától a 
lefizetés napjáig számítandó 6 százalék k.imá
tokkal együtt törlesztendő. — A bánat
pénz az első re.->zlelbe fog betudatni. 
A tulajdoni jog telekkönyvi átíratása csík a 
vételár telje ná ••
gedtetni. Az árverési eredmény jóváhagyása 
napjától a vevő az összes adókat es terheket 
viselni köteles, ellenben ugyanazon naptól a 
fold jövedelme ol illeti meg, a ezért a fenn
álló haszonbérszerzódesek ;• azon naptól a 
vevőre ruháztatuak; a vevőkre hagyatván, 
hogy ama szerződések határozmányai alapj.m 
a mostani bérlővel való viszonyukat tetszé 
t-ük szerint, de az eladó kincstár közbenjá 
rás.i és szabatos.iga nélkül i elidőzhessék. A 
részlete*  eladási terv- es az áiveresi vala
mint a szerződési feltételek Zomborban a m 
kir. jrtszágizazgatóságnál a hivatalos órak 
alatt birmikor megtekinthetők — l’tóaján- 
la’ok figyelembe nem vétetnek. Zombor 
1884. évi szep'ember hó 7 én. A m. kir. 
jószágigazgatóság.

ltok vipera fulánkját a nemzet krónikájában 
örökké fényövezett s dicskoszorúzott honvéd 
tábornagyaink testébe, akkor, a midőn övé 
volt a halalom, de nem a dicsőség még máig 
sem. akkor midőn hibánkban az újkor Nérói 
es Kara ff ál vérszomjazvn dühöngtek, akkor 
a midőn majd nem hete t a költő szava : 
„-zerte nézett é- nem leié honját a hazab.iü." 
De a magyar nemzet öntudata, megfogja bár 
de törve nem. ezred éves szenvedésének 
kríziséből fellabadva. el és hiszem u magyarok 
Istenét, élni is fog !

Kedves öcsém, hogy ezt valahogyan 
léire ne értse meg k>dl mondanom miszerint 
a mondottak alatt nagy oboái a a muszkákat 
éltem, akikről akkor azt meitem jósólm, 
hogv a liouszeretet, szabid-ig és egyenlőség 
szt. szelleme meg-zállja majd és viszik az. 
emberi'eg botdogr.i.-.áiiak eme szent három 
sigát kancsuka <nMzjk'ukti.!. S'jnosf úgy lát
szik nem ragadta meg őket. A cz.ái csak 
mu'/.ka czár még most i- ' Mily különbség 
ez és a mi dioo-- ge-.n uralkodó királyunk 
koz’, a ki megértette a korigényeit, a kor 
szellem és népszereiet malasztteljes érzel
meit d vezéreltetve nem csak szt. litván ha 
nem i milioinok hila é-% hódolata szülte 
ko ón jával vall eki -itv<

/.ovii lev, lemet, ismétlem kerés'-met

Egy szó a hajápolás, az emlékező te
hetség gyengesége, főfájás s szakái l-növeaz- 
tésröl. Abban a helyzetben vagyunk, hogyaz 
ismeretes illatszerész Grolich I" Biüi.ben) 
ál'al készített „R o b o r n n t i u m“ a híres 
specialista orvos dr. I’inkász ur lej és haj 
bete„ségek elleni tudóinál vos találmánya s 
hogy a feltaláló tudományos jelen őségé azon 
köiülmény mellet, hogy u „Robornntium*"  
egy esi kir*  osztrák, egy kir magyar pri”.i 
légiummal lett kitün elve, nem engednek ké 
telyi táplálni annak szolidaritása iránt Mm 
azt nagyszámú köszöntő és elismerő okirat 
bebizonyítják, a „Roborantium" gyakran eted 
ménnyel használtatott kopnszs g, hajkihiillá 
korpa képződés és a haj öszillese ellen*  S 
minthogy a „Roborantium" továbbá életöleg 
s megny ugtatólag hat az idegekre, igen gvak 
ran használtatott a legjobb sikerről az emlé
kező tehetség gyengülése s föíöjás ellen. 
Végül hadd említsük még meg. hogy a ..Ro 
borantium" mint szakáll növesztő s erősítő- 
szer, mint többszörösen be van bizonyít va fé
nyesen érvényesítő magát. Az egyedüli bébi 
zonyitott eredményekre támaszkodó szét 
Mint értesülünk Grolich ur e vidéken több
rendi bebizomanyi raktárt állított fel. a hol 
a Roborantium az eredeti álon i 1 li't 50 hé 
I írtért) valódi minőségben kapható, és pe
dig: Gálié Emil gyógyszerésznél Zomborban, 
l’lausics (í. gyógyszerésznél Újvidéken, Tárczav 
István gyógyszerésznél Temesváron, Tabako- 
vits I fodrásznál Aradon, Kovács Mihály 
gyó'. szeréi/i ;’ N.cskereken, Molnár I.. 
és .1. gyógyszerésznél Nagyvárad. Kiss I 
gyógy szerésznél HM .-Vásárhely.

CSARNOK.Letört virág.
A hetedik égbe való jutás, mai napság 

már nem oly nehéz, mint azt a kegyes mü- 
zülman hiszi. Ha az embernek az ilyen me
nyei utazáshoz, szükséges eszköze, amit 
prózai nvelven pénznek szoktunk nevezni 
megvan, úgy az ember megszerezheti inagá 
nak, még pedig ivén könyeu. a hetedik menny, 
élveit. — Aki nem hiszi ám próbálja meg- 
Üljön fel a vaslóra, vágtasson el vele. Olasz., 
ország széji földjére, a kié*  vidék, a kelletne 
égalj. de legaivált a bogárszemü tüzes te
kintetű olasz nők. oly benyomást fognak rá 
gyakorolni, hogy valóban a hetedik mennyben 
hiszi magát.

Jelenleg N'.ipolvban időzöm. Holnap a 
kié- fekvésű közel X. faluba fogunk kirán
dulni. Mivel mint mondják, e kis helység 
oly kies fekvésű Imgv ritkítja párját. Másnap 
korán elindultunk X. fele. A falucska egy 
folyton -an emelkedő dombon fekszik. Min
den egyes házacska egy egy pompás kert ál
tál van körülvéve.

En valami olasz földmiveshez szálásol- 
tam magamat. Házi gazdám igen barátságos 
volt. .Megmutatta a városka nevezetességeit. 
s azt monda hogy uézzem meg a temetőt 
mint kiválóan szép helyet. Délután barom 
óra fajban elindultam a temető felé. Házi 
gazdám minthogy dolgu akadt nem jött ve 
lem Beléptem a temetőbe; valóban nagysze
rű volt, gazdam dicsérete nem volt túlozott. 
Gyönyörű fákkal be ültetett térség volt ez, 
allegorikus berkekkel átszőve, nagyszerű sír
emlékek emelik a hely nagyszerűségét, - 
és méltóságit.

rossz néven ne venni, ha mi veterán honvé
dek nevünkre egy kevéssé büszkék vagyunk, 
meit fagadhatlan az. hogv uii a már km 
volt dicsőség habárain nyugszunk

Erről csonkán bár de még is némileg 
visszanyert alkotmányunk, a király kegyel
te és a honvédek életb-léptetése elégg ■ ta
núskodik Mienk tehát a nyílt és olvasható 
múlt, önöké a még elsövcnyzett és bizonyta
lan jövő. Ne tessék rósz u ven ve in:, ha mi 
önöket úgy tekintjük mint nz apa nézi a 
most szült fii’, bepólyázva és bölcsőben rin
gatva, most még. <le ki idővel apján tk mél 
tó utódja lehet. Adja az isten hogy úgy le
gyen I

Szivemből óhajtom, hogy k. öcsém de
rék és hírneves magyar honvéd legyen. öreg 
napjaimnak büszkesége Óhajtom, Imgy olvan 
honvéd legyen, a ki által nem < >ak a áfa
honvédek lelkülete, Imiéin még a ölténél 
mi homály fedte makabéusok szállómé is fel 
éledjen önben.

Áldji meg Jehova és Hadin, a zsidók 
es a magyarok saját nemzeti istenük hazán 
kát baloldali -zeUemmel A'mm.

Kelt |apói Szelén 1875 január Okán

Dr Rajnai Antal

Célnélkül bolyongtam a sirkertben. Kii 
lönféle gondolatok ciczáztak agyamban. \ eg. 
re elfáradva egy ujonan felhanlolt sir mellé 
ültem. Mit tégy k gondolám; kivettem jegy 
/■'könyvemet k, nőmnek Írandó. E'-iywre 
halk lépteket hallok, s egy angyali szép 
lány, nem egy valósago*  angyal lép a sirhoz. 
a mely m-geft én rejteztem.

Néhány percig mereven, mint egy kő
szobor állt ott. s nekem alkalmom vol' arcát 
szemügyre venni.

Aki Ti/ian festményeit látta, vagy aki 
Murillo madonnáit csodálta, unnak fogalma 
lehet, ez>*n  igazán madonnaszerü, angyalilag 
baj is teremtés arcáról A leány arca hal 
vany. Arcának rozsait inkább a lázas izga
tottságnak mint az egészség jelenének tulaj 
donitom. Aica .' ah ez arc oly szabályos, s 
szemé! e tüzes szempár, hasonló vala egy 
gyémánthoz, mely vakító lenyel veti vissza 
a teá eső sugarakat. Majdnem egv percig 
állott ott mozdulatlanul mint egy koszobor, 
s aztán mint sebzet. galamb omlott a sir 
egyszerű fakeresztjérc, hangosan s keserves 
zokogással tördelve „anyám oh anyám segíts 
hányadon.

Most világo lön előtem a dolog, úgy 
veitein, hogy a leány egv árva, ki éleiének 
utolsó támaszát anyját veszté el.

Azonban ismét lép’ek közelednek.
S egy ilju közeledik. Jobbját tőre mar 

kolatján tartó, s szemeivel valamit keresgélni 
látszott. Végre megpillantotta a kesergő 
lányt. Halkan közeledik hovajá s gyöngéden 
a'karolta ..Sylvia monda angyali SyÍviám jer 
velem légy enyém !

-Oh Signore hisz ön jól tudja hogy nem 
lehetek öné." „Es mién ?“ „Nagybátyja 
Ajauti marchese tiltja önek hogy nejévé te
gyen és . . „És?“ Es a lányka beszéde
zokogássá fajult „alig 3 hónapja nogy elhalt 
anyám." „Sylvia enyém leszel ugye szel tsz? 
oh vald meg.- lányka szemérmesen suté 
le szemeit s halkan válaszolt; „s ha nem 
csalódom a tujdogálo zephir az „igen" szót 
jutató fiileimhez. Be zedjíik ekkor halk 
suttogásba ment át. Nem érthettem belőle 
sémit, s végre karjaikat egymás nyakara 
fonva távozónak el. Eu is felálltam rej
tek helyemről, s a távozok után egy pillan
tást vetve azon, hogy ily érdekes szerelmi 
jelenet hívatlan tanúja voltam e I moho
ly o d t a ui. * . *

A kis falucska kies fekvése áltál tel
jesen elbájolva tértem vissza Nápolyba, ahol 
még három bélig szándékoztam maradni. 
Egy .>/.ép nyári inpon egyik barátommal, aki 
mellesleg leeyen mondva nápolyi volt, sétálok 
a jiompás főterek egyikén. Kocsik, lovasok, 
gyalogosok tarka b irka gonmlyagot alkotanak.

Kísérőm ekkor figyelmeztetett, hogy 
Ajanti marchese öcscse jón egv pompás fo
gaton. A név ismeretesnek tetszett előttem, 
s a kocsiban S lvia s a fiatal marchese ült. 
Kérdem kisérőmet váljon ama fiatal hölgy a 
marchese neje e ? Ki-érőm hamissáson ka
csintott szemeivel, én pedig felsohujtotta n.

A fent leírt események után egy évre 
ismét Nájmlyban voltam Egyik ismerősöm 
me! látogattuk mega közel fekvő X falut, 
melynek kies vidéké \afoban ritkítja párját.

Most jutott eszembe Sylvia, a fiatal 
marchesat; s én legnagyobb örömmel foga- 
dárn el ismerősöm ajánlatát. A városkát régi 
rendben találtam, s siettem a temetőbe.

e'télv Kérdés utáni t akadtam Sylvia 
anyjauak sirhalmára A sir a lián' mellett 
még egy uj is emelkedett, megnéztem az 
egyszeri' fa síi körösztőt . . . s káprázn.tk 
szemeim! s durván bele karcolva találtam 
a „S y I v'i a" neve’. E I s z o m o r-
k o <11 a m. Schaffer MiksaIrodalom.

Jókai újabb regényeinek füzetes kia
dásából ismét két füzatet kaptunk i 13 14)
Ezekben „A lőcsei fehér asszony*  második 
kötete is befej ze-t mert, sőt jókora darab 
van mái a harmadik kötetből Szerzőjének 
ragyogó toll i nem Iái ul A népregék, mely 
ekkel olvasóit hánulnlra ragadja, melyekkel 
valóságos bübijt árasz’, nem fogynak; min- 
dt n ur. minden -/.ő egy l inglelkü iró re 
meklllüve és az e_';,/ regény oly mester
alkotás. milyent ■ gyedül csak Jókai képes 
nyújtani. A tüzeli s kiadást nem tudjuk ideg 
gc melegen ajánlani. L gnagyobb írónk leg
szebb müveihez így nemcsak olcsón jutunk, 
de oly kiállító in is k'pjuk a regényeket, 
melyek díszére válnak minden könyvpolcnak 
és asztalnak Az egyes füzetek ára csak 
25 kr és legczélszerübbou a kiadóknál, Ré
vai testvéreknél szerez.ketök meg.

A .Képes családi Lapok"5l szamanak 
tartalma Kei -/nt.niéiu t.■-. e||„-.Z(:|,... jr(tt 
Kiinh'-gvi Miklós, vége ■ Dalaimhoz: kői

teinony, irta Lévai Sándor. Siratóból ko 
porsóba: rajz, (vége kiiv. i Az agglegény 
rajz, irta Sz. L - Gólya ezigány; rajz, irta 
Kamoesav Pista A míiti'-t íleti tánz.a 
A magyai dalinAvészet temploma, irta A na 
tőle. Nagybáty ám a kapitány, i vege ki'iv ■ 

Keimiagyarázat. Mindenféle Képeink : 
Amerikain*  igazságszolgáltatás. Tekenős 
bóka-fogás a Bahama szigotckon. Jól) 
barátai. Réli-gi-s Lllllgeroogc szigetén 
Melh-klet : San Scha-tian" i /.iinu rogóny
161 176 oldala A bontókon: Heti naptár

Sakk-talány. Mágikus pont-tálánv 
Talányok megfejtési- Megfejtők névsora.

Kérdések. l-’eleletek. A kis lutri |,n 
zásai. Hirdetések. Előfizethetni: Méhiier \ il 
mosnál, Budapest IV. kér. papnövelde ni 
eza 8. Egi’-sz. évre 6 fii, félévié 3 (it 
negyedévre 1 frt 50 kr.

A „Budapesti Hirlap“-ot, mely je
lenleg a főváros legelterjedtebb napilap 
jai között első helyet foglal el, olvasóink 
figyelmébe legmelegebből) ajánljuk. A 
..BUDAPESTI HÍRLAP" nem pártlap 
Pártja olvasóinak kiterjedt köre. Szolga 
latokat nem kíván se kormánynak, se 
jobb se balpártnak tenni, csupán a kö
zönségnek és. a mi ugyanaz, az országnak 
Miből állnak ezek a szolgálatok? Első 
sorban abból, hogy mindenről, a mi az 
belül vagy kívül akár politikai, akár 
társadalmi, akár művészi, akár tudomány"' 
téren fölmerül : híven, pontosan, gyorsan, 
röviden, de mégis kimerítően és részre 
hajlás nélkül értesítse közönségét.

A „Budapesti Hírlap" rendes tar
talma a következő 1 Politikai és tar 
sadalmi vezércikkek. 2. Tudományos, 
ismeretterjesztő és mulattató tárcák. 3 
Az apró politikai hírek, a fővárosi ügyek, 
az egyesületek, a művészetek rovata. 4. 
A fontosabb események bővebb leírása 
külön czikkekben. 5. Távirati tudósítások
6 Napi események rovata. 7. Közgazda
ság. — Ezenkívül a mellékleten rendesen 
egy-egy vezércikk a társadalom valamely 
osztályának érdekeiről, országgyűlési tu
dósítások, tárca, törvényszék, vidéki hír
rovat, önálló ismeretterjesztő, szórakoz
tató cikkek, tudósítások a divatról, hasz
nos tudnivalókról és állandóan egv re
gény A ..BUDAPESTI HÍRLAP" rendes 
írói: Csiikássi József szerkesztő, b. Kass 
Ivor, gr. Teleki Sándor ezredes, Rákosi 
Jenő, Balogh Pál. Benedek Elek. Béré 
nyi László, dr. Csapodi István, Déry 
Gyula. Huszár Imre, Kacziánv Géza, 
Molnár László. Rákosi Viktor. Szokolay 
Kornél, dr. Volt Vilmos. Rendkívüli al
kalmakkor a „Budapesti Hírlap" rendes 
terjedelme, a mely 12 oldalnyi, hol egy 
egész Ívvel kibővül. Nagyobb ünnepekre 
ünnepi számokat ad, melyek a feldolgo
zott hírlapi napi anyag mellett becses 
és érdekes tartalommal bírnak. Kiváló 
események színhelyére külön tudósítókat 
küld, akik ügyességük és megbizhatósá 
guk által egyaránt lekötelezik a közön 
séget és a szerkesztőséget. Bécsben, Bei - 
linben. Páriában és Londonban valamint 
Európa minden nevezetes városaiban 
rendes tudósítói vannak, akik közvetlen 
benyomás tik alapján adnak hirt arról, 
ami a világvárosok lakóit foglalkoztatja. 
A „BUDAPESTI HÍRLAP " a legolcsóbb 
politikai, szépirodalmi, társadalmi és gaz
dasági napilap Előfizetési ára : Félévre
7 frt — Évnegyedre 3 frt 50 krajcár.

Egy hóra 1 frt 20 krajcár. — Az 
előfizetés legegyszerűbben postautalvány- 
nyal teljesíthető e címen : „BUDAPESTI 
HÍRLAP" Budapest, kalap utcza ltí-dik 
szám alatt Tisztelettel ajánljuk a „BU
DAPESTI IHRLAP“-ot, első és rendit- 
hetlen hirdetőjét a magyar nemzet ál
lamérdekeinek, a t. magyar közönség 
figyelmébe.

Fi-lt-li'g iM-rkeixtő éa kiadó-laplulnjdonoi

MÜLLER GYUlA.

Nyom. Muzsik és Partlic.snál Zumborbau.


